
ТЕXT 3.3
THE BALANCE SHEET: 

LIABILITIES

БАЛАНС: ЗОБОВ'ЯЗАННЯ



� Liabilities  /laɪəˈbɪlɪtɪz/ – зобов’язання
� Purchase /ˈpə:tſɪs/ - купити
� deferred /dɪˈfə:(r)/   - відкладено
� Although /ɔ:lˈðəʊ/  - хоча
�  payable /ˈpeɪəb(ə)l/ - що підлягає оплаті
� Accrued /əˈkru:/ - наростає
� Equity /ˈekwɪtɪ/  - акціонерний капітал
� Transactions /trænˈzækſ(ə)nz/ - угоди
� Events /ɪˈventz/  - подія
� Accumulated /əˈkjuːmjʊleɪt/ - накопичено

Words



� Utility /ju:ˈtɪlɪtɪ/ - користь

� Electricity  /ɪlekˈtrɪsɪtɪ/ - електрика

�  belonging  /bɪˈlɒŋ/ - приналежність

� Premium /ˈpri:mɪəm/ - премія

� Value /ˈvælju:/ - значення

� Previous /ˈpri:vɪəs/  - попередній

� Reserves /rɪˈzə:v/ - резерви

� Emergencies /ɪ’mə:dʒənsɪz/ - непередбачені випадки

� Surplus /ˈsə:pləs/ - надлишок



� liabilities - зобов'язання; відповідальність; пасиви; 

залучені кошти;

� long-term liabilities - довгострокова кредиторська 

заборгованість (зі строком погашення понад один рік);

� current liabilities - короткострокові зобов'язання; 

поточні зобов'язання; короткострокова кредиторська 

заборгованість (яка має бути погашена протягом року);

Read and memorize the 
following words and 
word-combinations



� bond - боргове зобов'язання; облігація;

� creditor - кредитор; позикодавець;

� deferred taxes – відстрочені податки на дохід;

� accounts payable - кредиторська заборгованість; рахунки 

до сплати; грошові зобов'язання; дебітори;

� accrued expenses - відкладені видатки; нараховані видатки;

� deferred income taxes – податок на дохід в майбутньому;

� common stock - звичайна акція; пай;

� retained earnings - нерозподілений прибуток;

� the matching principle – принцип відповідності;



� utility bills – рахунки за комунальні послуги;

� shareholders’ equity - акціонерний капітал;

� the original share capital – початковий акціонерний капітал;

� share premium - надбавка до курсу акцій; премія до акції;

� face value - номінальна вартість; номінал;

� reserves - запаси; резерви (на випадок непередбачених витрат) ; 

фонди;

� emergencies - непередбачені випадки;

� paid-in surplus – перевищення курсової вартості цінних паперів 

над їх номінальною вартістю, що сплачено інвестором.



LIABILITIES

creditors

planned 
dividends
deferred 

taxes 



� creditors – largely suppliers of goods or 

services to the business who are not paid at 

the time of purchase

� deferred taxes – money that will have to be 

paid as tax in the future, although the 

payment does not have to be made now.
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SHAREHOLDERS’ EQUITY ON 
THE BALANCE SHEET
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� the original share capital (money from stocks or 
shares issued by the company)

� share premium: money made if the company sells 
shares at above their face value – the value written on 
them

� retained earnings: profits from previous years that 
have not been distributed to shareholders

� reserves: funds set aside from share capital and 
earnings, retained for emergencies or other future 
needs.


